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A I élet lakomája. 
RQvid az öröm, az élvezet! 

Igy panaszkodik az ifjúság. 
Kövid as é le t ! Igy sóhajtanak 

az öregek. 
De a hosszú és rövid csak 

viszonylagos fogalmak; úgy, hogy 
csakugyan azt kérdezhetjük : melyik 
az a mérték, a mely szerint akár 
az egyiket, akár pedig a másikat 
hirdetik az emberek ? Es ez bizony 
változik az illető egyénekhez képest. 
Keressünk tehát egy oly mértéket, 
a mely kevésbé változó. Tulán a 
tartalom az, a mely egy ember 
életnek hosszúságát vagy rövidsé
gét határozza meg.? E z már mégis 
jobban hangzik, mintha az évek 
bizonyos számát vesszük alapul. 
De most az a kérdés támad : micsoda 
tartalom lehet itt irányadó ? Vájjon 
azon élmények összege az, a 
melyek valamely egyéni lényben 
összetömörülnek 

Meglehet ? De most már mi-
usoda élmények értendők? Talán 
azon változások, melyek kivülünk 
történnek a világon ? E szerint 
tehát az az ember, aki pl. negyven 
évig élt oly korszakban, a melyben 
nagy politikai események történtek 
és, miuden életintésménybeu sok 
változé* tordult elő, sok uj meg
lepő felfedezés, tapasztalás és bala
dás történt, hosszabb ideig élt, mint 
agy másik, a ki ugyan annyi évet 
töltött el ugyan, de eltöltötte azo
kat a teljes csend és béka korsza
kában, komor mozdulatlan, vege
tálással vonszolva életét. 

Ebben lehet valami; tetszetős
nek ia látásik • dolog. De azért 
menjünk még tovább. Talán nem 
is annyira z külső, mint z benső 
élmények azok, z melyek életidőn
ket kinyújtják és nem annyira a 
saját magunk » » népek sorsa és 
\ iszontagságai, mint inkább a fára 

dalinak, munkálkodás, törekvések, 
a szellem s a jellem fejlődésének 
tanulmányozásai ? 

Hát sokáig élt az, aki sokat 
gondolkodott, sokat tanult ós nagy 
működést, tevékenységet fejtett ki ? 
Ugy látszik, hogy ez igaz. Ennek 
folytán tehát aa élettartam hosz-
s úsága a bensőbe helyeztetik s itt 
nyeri meg eldöntését. Azonban 
valami sksptikus lélek azt a kér
dést is vetheti fel : vájjon a minek 
kezdete és vége van, lehet-e azt 
általában véve bosszúnak nevezni ? 

Az összes dolgok múlandósá
gának n ' I m m u n folyamában és gyors 
sietségében hogyan lehet szó a 
tartósságról ? Egy pillanat sírásója 
a másik pillanatnak ! Minden osak 
látszat és ámitáa, csalás! 

No ig . . . hogy látszat, de nem 
éppen csalás. Létezik valami ami 
éppenséggel nincsen kötve az idő
höz, a mi az idő lefolyása Közben 
vajúdik éa alakulni akar ; ami sem 
az anyagtól, sem as időtől meg 
nem támadható ; oly életteljes, élet
erős az, hogy a halál nem férk ős-
hetik hozzá ; önmagától oly biztos, 
hogy az idő hosszúságáról és rövid
ségéről mit sem tud? hanem örök
kévalósággal rendelkezik : s ez a 
szellem, a lélek ! 

Akár hosszú, akár pedig rövid 
legyen az élet, mégis olyan ax, 
mint egy nagy vendégség, dús 
lakoma, a melyhez millió meg 
millió csodálatos emberi lény meg 
van biva. Talán nem is helyes az 
a kifejezés, bogy ! meg vannak 
hiva; talán igazabb az, bogy l 
kényszerítve vannak megjelenni a 
vendégségre; mert sokan talán el 
se fogadnák a meghívást. 

Akár igy, skár amúgy van a 
dolog, elég as, hogy ők ott vannsk és 
részt vesznek a lakomában. Lássuk 

1 
most már, hogyan nésnek ki a 
vendégek ? 

Egészben véve, ők mindnyájan 
hasonlítanak egymáshoz; azonban 
pontos megfigyelés mellett némi 
különbség mégis észlelhető. Hát sz 
ételek ; ezek milyenek ? Azok nehe
zek, durvák és finomak is ; köiön-
ségeeek és ritkák ; táplálók ás gyo-
morrontók, mind össze vissza. 

Bort ia kínálnak j van ott 
kai., re, van galgóoay, de van sasg-
ssárdi, hegyaljai stb. örömkeltő, 
felvidító, gondüső, részegítő és 
örömmel kevert is. 

De hol marad a vendéglős T 
As nem látható; de mégis kifür 
késehető • észrevehető. Hol s 
hogyan ? A vendégterem rendezésé-
ben, némely vendégek beszédeiben 
és magatartásában sőt as ételek 
izében is. És milyen a társalgás, a 
mulatság az asztalnál ? 
ott minden nyelven ; van sok 
okos és ostoba, csendé* és lármás, 
mind össse vissza. Milyen tárgyról, 
tbemáról beszélnek, az voltaképpen 
ki nem vehető. Csak egyes sas vak 
hallhatók igen gyakran a zörejen 
és osörömpölésen keresztül; • ezsk : 
kényért, levegőt, világosságot! 

Néha asonban kösbe ssól a 
vendégfogadós is, noha nem min
denki látja meg ő t 

És hogyan viselkednek a meg
hívott vendégek ? 

Általában nem éppen csinosan 
sem udvariasan Van ott sok 
viszály ée veszekedés sőt néha vare-
kedés is. 

Ugy néz ax ki ottan, mint a 
mythikua Lapithák ás Centaurok 
dáridójánál. Vannsk asonbsn ked
ves, jó magaviseletű, és jó erkölesA 
vendégek is. 

8 meddig ülnek as ssstslnál f 
Igen sokan oaak nagyon rövid 

Wiskovszky János 
mükertóu 

5 5 Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dosan 

fölszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, 
jdtállvan az oltvány fájl minőségéről 
is. Ajántía rózsa éa egyék virág 
kertészetét Elvállal uradalmaknál és 

parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 
szakmákba végé munkálatokat. 1 

Csokrok és kotzoruk a legszebben ée legjutányosahb áron készít
tetnek és szállíttatnak 

Célja jé, szolid áo olcoé kiszolgálás 
A közönség sajve* megrendeléseit kéri. 

* 



.SOMOGYI UJSÁO" 1907. juliun 17. 

ideig; alig hogy leülnek, ismét 
kénytelenek távozni; Egénzben vévé 
senki ae marad ott sokáig; de 
mihelyt fölemelkedik székéről, ezt 
rögtön más valaki foglalja el. Hát 
a távozás hogyan történik ? 

Némelyek elmennek jóllakva, 
mások meg étlenül és józanul ; 
némelyek éppenséggel túl telten és 
részegen, sokan elégedetlenül ós 
morogva ; osak kevesen hálásak a 
vendégségért és senki sem távozik 
nevető arccal. 

Van azonban valami, ami némi
leg megnyug'ató az egész dologban 
ez pedig az, hogy az éheseknek és 
bálásérzelmüekuek meghívás van 
ígérve második s jobb lakomához ! 

Ctslkó Jóssef. 

H Í R E K -
— UJ állatorvos. Kádár Andor végzett 

Állatorvos • mult héten egyhangúlag Cao-
kooya község állatorvosévá választatott mag 
a mar f. hó 14-én új AllAsAt el ia foglalta. 
Gratulálunk. 

— Áthelyezés A vallás éa közoktatás
ügyi miniszter Ballassa Sándor szigetvári 
polgári iskolai tanítót a budafoki állami 
polgári iskolához; Pautz Janka tanítónőt 
pedig a csongrádi állami iskolához helyezte át. 

— Nyugalomba vonulAa Gyurkovica 
Lajos, a csurgói tanítóképezde fókertésze, 
hosszú és tevékeny működése nlAn, a jól 
megérdemelt nyugalomba vonult. Gyurkovics 
Lajostól Kaposvárott is sok ezer oltovány 
van elültetve, amelyek a jó és magbisbató 
kertész működését dicsérik. 

— Halálozás. Kavulák Jánoa Hoj. 
Szenl-Lórincröl nevezeti prépost, tiszteletbeli 
kanonok, nyugalmazott somogyberzencei 
plébános, a Ferenci József arany érdem
keresztjével kitüntetett gyémánt misés áldo-
zár. életének 90 ik, áldozó papságának 66-ik 
évében f.ávi július hó 10-én elhalt Somogy-
berzencén. 

T A R Q A . 

— Budlhimse parsait ember Ritka
ság ugyan a párasat nép közölt a szélhámos, 
da — amint a kiivetkezö eset igazolja. — 
mégis van, Ugyanis egy párasat ember a 
mult napokban Surd község környékén 
caavsrogva kiadta magát Oroszlán Pali 
hires rablóvezérnek és több helyen lénye
gétetekkel pán t követalt éa kapott ia Da 
végre raj'a veszteti, mert Belemen mikor 
beizent egy uri házhoz, hogy küldjenek neki 
S forintot éa csak 40 krajcárt küldöttek, est 
a földhöz vágta azon kijelentéssel, hogy 
neki mint Oroszlán Palinak legkisebb napi
dija ia 3 forint ás ha est mag nem adjak, 
majd megkeserülik. Erre asután feljelentet
ték és a csendőrség napidíj helyett elfogta 
at álbetyárt és bekísérte a csurgói kir. 
járásbírósághoz 

— Gabona égés. A lengyeltóti urada
lomban géppel arattak egy tábla gabonát, 
már szép mennyiség volt keresztekbe rakva 
is, mikor a tábla gabona kigyulladt ás úgy 
a keresztekbe rakott, valamint még lábon 
lévő gabona a tűt martaléka lett. A tűz 
okozója az arató gépből kipattant szikra volt. 

— Villámcsapás. Stigelhy Mihály kutasi 
bérlőnek, egy dohenyeaéritó pajtájába aa 
elmúlt hálen beleütött a villám As úgv ez, 
valamint a mellette lévő másik 60— 60 öl 
hosszúságú dohányszáritó pajta, a benne 
volt több különféle gépekkel a tűz által 
elhamvadt. Legérdekesebb a dologban, hogy 
a villamütéat aem eső, sem dörgés nem 
előzte meg. A kar nagyréste tűzbiatoaitáa 
folytan megtérül. 

— Uj hnaskoronia bankjzgyek. As 
osztrák-magyar bank főtanácsa új 20 koronás 
bankjegyek kiböcsáitasát határozta el. A 
jelenleg 40 millió darabból álló 20 koronás 
bankjegyek tehát be lesznek vonva és ujak
kal cserélik ki őket. Ezen intézkedés való
színűleg a sok hamisítás megakadályozása 
miatt ia üdvös fog lenni 

— Kifogott kivándorlási ügynök 
Bolykai János Hatvan közaégbeli lakos 
polgár ember kivándorlási ügynököskődéesel 
is foglalkozott, azonban rajta vesatett, mert 
elfogták éa a szigetvári szolgabírósághoz 
kisérték, ahol szigorúan meg lett büntetve. 

— Uj ügyvéd. Dr. Sey Pongrác ügy
véd megnyitotta ügyvédi irodáját Sziget
varon 

*- Betörés. Bujtár István boboli 
lakős polgár hazánál a mnlt napokban 

Bün és bűnhődés. 
— A -Somogyi ujzég. eredeti tárcája. — 

Irta: HORVÁTH RSZ8Ö. 
Erzsikének bivták . . . 

' Haja aranyszőke ; ajkai mindig mosoly 
gósra állottak ; saemei barna csillogásnak 
voltak, a vetekedhettek volna bármely csil
lagzat fényével is, s ennélfogva nem sok 
kellett ahbos, hogy az embert hamar meg 
igézzék. De őt minden szerelmi vallomás 
hidegen hagyott, bár jókedvűen s türelmesen 
végighallgatta az illetőt, de épen olyan jó
kedvűen ki is nevette ast. Aa udvarlást nem 
mindenkitől fogadta aziveaen, de imponált 
neki minden gentry, különc fiu, aki váloga
tott ízléssel öltözködött, s ennélfogva as 
ilyennek jellemvonásait sem igen tekintette ; 
>fö volt nála, bogy mindenkor elegins, 
gavallér udvarlója legyen.. 

A mulatságokat még abban az időben 
sem vetette meg, amikor Pesten voltak, 
pedig a férje éllel sok üldöztetésnek és 
szekatúrának volt kitéve. Most már fejdalom, 
mindkelten nagyon csendes emberek lellek. 

Mondanom sem kell, bogy férje egy 
kellemetlen eset miatt helyestette át magát 
ide, Fiúméba Annyira féltette szösziké.ét, 
hogy mivel tudta, hogy felesége ugy sem 
beszél máz nyelvet, mint a magyart, tehát 
Így izolálva lesz a társaságoktól, de elsősor
ban a férfiakétól I 

betörők jártak. Alkulcal kinyitották a kama
ráját áa elvittek belőle 420 méter vásznat 
Aa több ruhaneműt, öesseeen mintegy I M 
korona értékben. A csendőrség erélyesen 
nyomoata at ismeretlen betörőket 

— Halálos szerencsétlenség Tóth 
látván 16 évea molváuyi szolgalegény. Ittas 
állapotban a mezőn lévó kúthoz ment, a 
vödörrel viz t mentett, bogy szomját oltsa ; 
ivás közben azon be n megszédült at ittas 
legény és fejjel a kulba esett. Mikor meg
találták éa kihúzták már balolt volt. 

— UJ patika Kaposvárott at úgy
nevezett Donner városrészben a belügymi
niszter, a város kérelmére agy ujabb 
negyedik gyógyszertár felállítását engedé
lyezte és a jogot Folly Antal kaposvári 
gyógyszerésznek adományozta. Mondanunk 
sem kell, hogy as új gyógyszertárra égető 
szűkség volt és a belügyminiszter engedélye 
a Donner városrész lakóira valóságos jótó. 
temény, no meg Folly Antalra nézve eem 
káros, a kinek eaen alkalomból gratulálunk. 

— Betörés Széchenyi Bertáién gróf 
csertőd uradalmában folyó hó 12-én újjal 
ismeretlen tettesek Schumayer Béla intéző 
irodájának falát kiásták As igy a szobába 
jutva, onnan a Wertheim szekrényt kihar
colták. A nehéa szekrényt azonban caak a 
kertig vilié- éa ott felnyitni akarták. A tatra 
azonban felébredt ez intéző éa a cselédség
gel elzavarta a tetteseket. A csendőrség 
nyomóssá a tetteseket, a kik a viszonyokkal 
valószínűleg nagyon ismerősök lehettek, mert 
a pénztárban a szokás ellenére igen nagy 
összeg volt. 

— Katonaszökevény A r odöraég tudo
mást vett arról, hogy Bugyeráa András 
kauiaaai-ulcai lakóénál Glökner Mór pincér 
minden bejelentés nélkül lakik. Megindítván 
a nyomosáét kitűnt, hogy Glóknernek elég 
oka volt a bejelentés elmulasztására, mart 
katonaszökevény As is igy (Alt. bogy átfogják. 
A rend'rség a katonai hatóságot értesítette, 
Bugyeráa ellen pedig az eljárást a bejelen
tés elmulasztásáért megindította. 

— Jóváhaayott alapszabály A föld 
miveláaűgyi miniszter a Nagyatád As vidéke 
gazdakörének alapszabályait jóváhagyta 

— Klneveséa. A veszprémi püspök 
Kréouzz János kéthelyt tanítót Belemárt 
kántortanítónak nevezte ki. 

Az az eset Pesten történt. 
Erzsike ess ony - mindenki csak igy 

hívta — szerette a társas kirándulásokat, s 
a férje nem akarta kedvét szegni azzal, bogy 
nem ereszti el, no meg legfóképen talin 
azért, mert maga is szeretett kirándulni, 
tehát elmentünk nagy társasággal, ha jól 
emlékszem ; Hüvözvölgybe, hogy a szent 
természet ölén kipihenjük és feledjük a 
nagyváros zaját éa kellemetlenségeit. 

Volt Erzsike asszonynak egy titkos 
imádója akiről csak én tudtam Fura nevei 
megjegyeztem. Sachsenhausnak bivtak, s 
egyéves önkénles volt a 44 éneknél Ennek 
jó elóre rendet-voust adott a Hűvösvölgyben, 
t történetesen a kia ravasz úgy kívánta, hogy 
arra menjen az egész társaság, ahol as 
önkéntes ur vhűselt-, tudniillik egy vendég
lőben. Férje nem is sejtbelte volna, bogy 
ez elóre megbeszélt dolog, ha éo meg nem 
zugom neki, természetesen becsületszóra 
megfogadtatvin vele, bogy mint a sir. hall
gatni fog. Beóemerem, bogy nem voltam 
lovagias, amikor eat elárultam, de minden 
lovagiaaságnál jobban érdekelt engem barátom 
becsülete . . . Különben ie, at önkéntes ur 
maga kereste, illő dolog, hogy meg ia lakol
jon érte . . . 

De löbboek nem szóltam. 
Egész közönyösen mutatkozott be Krassó — 
igy bivták Erzsike aassony férjét — Sachsen
hausnak. aki tetetett meglepetésééi barnult 
bol aa asszonykára, hol az egész társaságra, 
t meglepődve kérdezte : 

— Hogy kerültek ide 9 . . . 

Krassó ugy tett, minba jelen eem leaoe. 
En ie úgy tettem Ogyet sem vetettünk rájuk, 
a leheveredeve a fűre, látszólag heves vitába 
kezdtünk egy jó téma, a kivándorlás fölött. 

Ugy latszik. Szobáén ha us caak att 
várta, mert alig egy rövid negyedóra múlva 
már azon a helyen, abol as asszonykával 
a fűben Olt, caak egy szalmakalap árvál
kodott. Nos, természetesen mi is caak erre 
vártánk 1 

Rögtön félbeszzkitotluk a vitatkosAet 
s minden feltűnés nélkül elindnltunk együt
tesen a vadakat — a nőcsábító bármely 
vadnál is veszélyesebb — felhajtani. Kráe
sőnél volt egy hatalmas buldogg — revolver, 
a nevetve jegyezte meg : 

— Egy kicsikét rájuk fog ijeszteni I . . . 
Jó darabon törtettünk minden hang 

nélkül ide • lova aa erdőben, amikor egy 
tisztes szélére értünk. Mindketten hirtelen 
megállottunk. Szemben, egy kidűlt fetöneöa 
ültek a keresettek : Sachsenhaua önkéntes 
és annak ölében Krassóné Erzsike asszony
nak a feje as önkéntaa ur vállára vak 
hajtva, aki szerelmei szókat suttogott neki. 
As asszonyka arca erős pírban é g e t t . . . ] 

Majd as önkéntes ur lehajolt, két keaa 
közé fogta as as-zonyka fejét és ajkain 
forró csókokat nyomott, amiket ax tüzesen 
visszaadott . . . Est már nem nézhettem to
vább Ránéztem Kraaeóra, • lehetetlee vak 
akaratom ellenére is el nem mosolyodnom, 
oly bárgyú mosolygással nézte őket, minibe 

- telasanp ia neki a jelenei. Meglökte© 
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_ 1 tá l tó telepítése A vélté tele-
pitéM tárgyában fontos elvet mondott ki 
• Kurta At Ítélet ssrrint a váltóval fedezett 
követelésről kiállítóit kötelezvényben telje
sítési hely megállapítása a hitelezőt föl
jogosítja arra, bogy a fizetés helyéül a 
váltóban a teljesítési helyet kitüntesse, miért 
is ez esetben az utólagos telepítés megálla
podásszerű. 

— Uj Járási helylségrnevek. Az orszá
gos lörzskönyvbixotlság a régi helyiségneveket 
a kóvelkezóképen változtatta meg a csörgői 
járáshoz tartozó községekre nézve : Antal
falu helyett Inkeyantalfalva, Bökkösd Somogy 
bükkönd, Csicsó Ibároscsicsó, Ihéros Iharos, 
Ihárosberény Iharosberény, Nagymarton 
Csurgónagymarton, Patró Nemeapatró. Sarkad 
Csurgóaarkad, Udvarhely Drévaudvarbely. 

— A katonák uj kenyere. A közős 
hadügyminiszter élelmezési osztálya huza
mosabb idő óta újfajta kennyérrel próbálko-
tik. Mint a Sütők lapja írja. tiszta rozsliszt 
helyett a kenyeret kevert lisztből sülik s 
a rozs- és búzaliszthez 20 százalék korpa-
lisitat. száz kilogramm liszthez pedig másfái 
kiló sót és egynegyed kiló köménymagot 
kevernek. Az új kenyér drágább, de táp
láló ereje nagyobb, minélfogva egy katona 
az eddigi 810 gramm helyett 700 gramm 
kenyeret kap Ha a próba beválik, úgy az 
egész hadaereget ezzel az új kenyérrel fog
jak ellátni. 

— A kaposvári küldöttség a minisz
tereknél. N é m e t h István polgármester 
vezetésével küldöttség tisztelgett W e k e r I e 
Sándor miniszterelnöknél, majd K o s s u t h 
Ferenc kereskedelmi miniszternél, ugy a 
hoodvédségt állománynak Kaposvárra való 
helyezése, de még inkább a máv tervezett 
uj üzletvezetóségei egyikének Kaposvárra 
való helyezése tárgyában. Kossuth Ferenc 
kereskedelmi miniszter, akit Szterényi József 
államtitkár informált válaszában kijelentette, 
hogy tudatában van annak, mily fontos 
Kaposvár fekvése a vasulpolitika és igazgatás 
szempontjából. Kaposvár nagyon alkalmas 
üzletvezetőségi székhelyül éa igéri, hogy 
Kapoavár a területbeosztss és elhelyezés 
kérdésében jelentékeny szerepel fog játszani. 
A választ lelkes éljenzéssel vették tudomásul. 
A kérvények átnyújtása után a miniszter 
és at államtitkár rövid ideig elbeszélgetlek 
s küldöttség tagjaival, akiket aztán szíves 
köszöntéssel elbocsátottak 

Krassó karját, mire ijedten rezzent össze, s 
bambán nézett reám : 

— Mit akar ? . . . 
— Lőjön hát I — zugiam neki. 
— Igaz, hisz' azért jöttünk ide, » me

gint mosolyogni kezdett. Majd hirtelen el
határozással a levegőbe lőtt. 

Rémei sikoltás volt rá a válasz . . A 
•bátor* katona oly hamar kereket oldott, 
hogy néhány pillanat múlva nyoma veszett 
Ott hagyott oldaltegyvert, sapkát, kesztyűt 
a fatörzsön, s eszeveszett iramodással lobolt 
a sttrübe. A jelenet rettenetes módon kacag
tató aolt. Erzsike asszony as első pillanal-
baa szintén el akart szaladni, de amikor 
kiléptünk a bokor mögül és megismert ben
nünket, megállt s a saemeit lesütötte Ugy 
állt att, mintha a kegyelem döféet várná. 
Még csak el aem ájult I . . .) De Krassó 

gyengéden karunfogta éa igy szólt hozzá : 
- Menjünk, édesem I . . . 

S Erzsike asszony ment. 
. . . Hogy sejtette-e azt, hogy sem 

mást, eem soha többé ez az erdei idyll nem 
lesz felemlítve előtte, att nem tudom, de 
hagy aem sejtette, az inkibb valószínű . . . 
Maga dicsekedett el nekem, bogy a férje 
sohasem hozta fel előtte Sacbsenhauat meg 
— s ezt pirulva tette hozzá — azt a 
•ok-sok csókot, amelyeket akkor a saját 
«aem#inkkel láttunk . . . 

— A kistraflkosok érdekében. We-
kerle Sándor pénzügyminiatter most döntött 
a kistrafikosok ügyéb n. Rendeletet bocsátott 
ki, a mely a következőket foglalja magában: 
1. A kizárólagos dobáoyárusok vasárnap 
délután 3 órakor kötelesek üzletüket bezárni 
(a mulatóhelyek és fürdők kivételével); a 
nem kizárólagos dobáoyárusok már vasárnap 
délelőtt fóüzletükkel együtt tartoznak zárni. 
2. A kizárólagos dohánytrusok tösadebére 
az eddigi egy azázalék helyett fél százalék 
lesz 8. A pénzügyigazgatóságnak a legszigo
rúbban meghagyta a miniszter, hogy uj 
trafikengedélyl csak elkerülhetetlen szükség 
esetén adjanak. 4. Megengedte a miniszter, 
hogy a dohányárusitási engedély öt év után 
átruházható és átörökölhető legyen. Erre a 
pontra vonatkozólag azt a föltételt követeli 
a miniszter, h gy az addigi tulajdonosok 
kifogástalanul kezeljék üzletüket 6. A dohany-
árusok jogbiztonsága érdekében elrendelte a 
miniszter, hogy trafikokat fölmondani, trafi
kokat elmozdítani ezután csak fegyelmi 
vizsgálat, tárgyalás és szabályszerű határozat
hozatal után lehel. Wekerle még megígérte, 
hogy az okmáuybélyegek eladása után már 
legközelebb nagyobb jutalékot fog adni. 

— DrAgább az ut Amerikába. A U -
mány minden megengedhető eszközzel ip r-
kodik a kivándorlást megnehezíteni a 
valószínűleg örömmel tudatta gr. Andrásay 
Gyula belügyminiszter a Cudard Sleam Sbip 
Oonpany Ltd. díjszabásának változását, 
melyre vonatkozólag az alábbi körrendeletet 
küldötte meg ma a város és a vármegye 
törvényhatóságához ; Hivatkozással az 1904 
évi 40900. sz rendeletre értesítem, bogy a 
magyar-amerikai vonalon a III o menétárá-
nak a fiume newyorki viszonylatban tiz-tiz 
koronával történt felemelését s ennek alapján 
a felnölt I I I . o. utas. menetdíjának 190 koro
nában, az 1 12 éves .yermekutas menet
díjának 100 koronában történt megállapítását 
jóváhagytam. Az egy éven aluli gyermekek, 
ha felnőttek kíséretében utaznak, ezentúl is 
díjmentesen szállíttatnak A Cudard Steam 
Sbip Company Ltd azonban az észak-ame
rikai Egyeeűlt-Allamokban fizetendő 20 ko
rona bevándorlási fejadót ezután is be
szedheti. 

— Hamla husskoronáaok. A pécsi 
poéta- éa távirdaigazgatiaági pénztár be
szolgáltatásokban buszkoronás bankjegy-
hamisítványt talált, melynek Teltünöbb 
ismertető jelei a következők : Az alapszín 
a valódi bankjegyétől eltér, a színes rész 
szélességében bárom milliméterrel rövidebb 
a valódinál, a papír zsíros tapintató. A 
magyar szövegű oldalon a női fej és az 
angyal alakja elmosódott, a szövegben a 
betűk és a számjegyek szintén elmosödoltak 
és feltűnően vastagabbak, mint a valódi 
bankjegyen levők; az alaprajz durva a a 
valóditól eltér, mindkét sarkon a 20-as szám
jegy körül a vörös ssin elmosódott A német 
szövegű oldalon a >Dwadriescia Koron* 
helyett »Dwadriescia Koronu* szavak vannak 
feltüntetve. A azim : 010241, a sorszám 
1039. A kereskedelműgyi miniszter ennek 
következtében utasította a posta- éa távirda-
hivatalokat, hogy a huszkoronás bankjegyek 
elfogadásánál legyenek óvatosak s ha hamisít
ványt fedeznek fel, a szabályok értelmében 
járjanak el. 

— Kormányrendelet a gyermekvéde
lem miatt. Andrásay Gyula gróf belügy
miniszter ma körrendeletet intézett az összes 
törvényhatóságokhoz a gyermekvédelem fel
karolása érdekében. A rendelet, mely ma 
érkezetf meg városunk polgármesteréhez, 
mindenekelőtt hivatkozik az 1903. évi gyer
mekvédelmi szabályzatra; ez részletesen sza
bályozza a társadalmi éa állami tevékeny
séget, úgyszintén as önkormányzatnak szervi 

összeköttetését az állami gyermekvédelem
mel. Szervezi a szabályzat az összeköttetést 
a elep.ken, a telepbizot. .ágbanTm.nhelyt 
székhelyem, a menhelybizottságokban . a, 
összeköttetés, az orazágo. gyermekvédő bi-
zottáág intézményében. Az állami és tá r . . 

W. h 2 T . , e n l m m 4 r ° ™ * K " e r . e közel 
l ?*í b e f f J e x é , , h « • megalakult vagy ala-
S i i . l n . i 6 V Ö ' e l e P b i x ° ' " 4 « ° k « "ezé re 
által. De az egész vonalon folyamatban van 
a gyermekvédő menhelybizoltságok alaku
lása ,«. Ebbe a menhelybizottaégba a város, 
törvényhatóság hat évre két liget vál.aVl 

- Adriai Biztosító Társulat E bizto
sító társulat április 26-én tartotta közgyűlését 
Az előterjesztett igazgatósági jelentés éa a 
68 üzletévre (1906 ) vonatkozó zárszámadá
sokból a következő fonlosabb adatokat kö
zöljük Az életbiztosítási osztálynál 10.469 drb. 
ajánlat nyujlalott be 63,460,766 korona 
tőkéről | a kiállított kötvények tőkeösszege 
56,909,218 koronára rúgott. A biatoaitáai 
állomány 1906 év végén tőkében kerek 
358 millió korona és évjáradékban 1,041 405 
korona volt. A biztosítási töke átlag 39,665.444 
koronáról emelkedett. Dijakban 16,636464 
korona folyt be, mig a halál és elérési ese
tekben, valamint járadékok fejében kifizetett 
összegek 7,076,156 koronát tesznek. A bizto
sítási állomány egy jelentékeny részénél a 
díjtartalék az eddigi 4«/, helyeit 37,V,-os 
kamatlábbal számítva vétetett fel az 1906. 
évi mérlegbe. A 37,*/,-al való átszámítás és 
a társaság által újonnan életbeléptelett álta
lános feltételeknek az összes folyamatban 
levő biztosításokra való kiterjesztése folytán 
igényelt többlet az e célra összegyűjtött 
2,000 000 aoronányi külön díjtartalékból fe
dezett A folyó évi mérlegből átutalt 200,000 
koronával egy ujabb külön díjtartalék gyűj
tés veszi kezdetét. Az életbiztosítási díjtar
talékok és dijatvételek a számadási év végén 
98.080.496 koronára rúgnak és a viazont-
bistosilások levonása után saját számlára 
fenmaradó 90.336162 korona figyelembe
vételével az előző évvel szemben mutatkozó 
emelkedés 8,814 886 korona. Tűzbiztosítá
sukért 1,798 809 korona és betöréses lopés 
elleni biztosításokért 373,944 korona folyt 
be dijakban. Ezen három ágazatban a viszont
biztosítások összesen 11,078.679 koronát igé
nyellek, a kárfizetések pedig 17,404 660 kor.-1 
éa a viszontbiztosításával 8,747 357 korona. 
Ezen ágazatok összes díjtartalékai 16,476 918 
korona és a viszontbiztosítás levonásával 
8,673.682 koronát tesznek. 

A közgyűlés jóváhagyta az igazgató
ság javaslatát, amelynek értelmében az évi 
fölöslegből 400000 korona egy rendkívüli 
kárlarlalék létesítésére, további 121,972 kor. 
a B. mérleg szerint kimutatott rendelkezésre 
álló tartaléknak 1,300000 koronára leendő 
fölemelésre és a maradvány részvényenkinl 
230 koronányi osztalék kifizetésére fordít
tassák. A társaság tartalékai, amelyek a 
függő karokra tartalékba helyezett 3,092.730 
koronányi nettó összeget figyelmen kivül 
hagyva, 1906. december 31-én a 111 millió 
koronát meghaladjak, a következőkép osz
lanak meg, úgymint : Díjtartalékok (levonva 
. viaxontbiztoailáaok részét) 98 808.834 kor., 
árfolyamingadozasi tartalék 3,668.796 kor , 
nyereménytartalékok 8,800.000 kor. A társu
lati tisztriaelök nyugdíjpénztára és takarák-
é* ellátási pénstárának vagyona 2,049.676 
koronára megy. 
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• Csó'dtömegGladási h i r d e t m é n y . 
Vb. L ö w y B é l a c.-őd tömegéhez tartozó s a csődleltár 1—696. tételszám alatt összeirt 

13,484 kor. 88 fill. beszerzési és 11,292 kor 99 fill. becsárral biró 

r ő f ö s - á r u r a k t á r 
a csődválasztmány határozata alapján egy tömegben zárt ajánlati versenytárgyalás utján érté
kesíttetni fog. 

Az 1 koronás bélyeggel és a becsérték Kf/o-ával mint bánatpénzzel el látott zárt ajánlatok 

1907." évi július hó 22. napjának déli 12 órájáig 
dr. Berger Samu kaposvári ügyvéd, csődválasztmányi elnöknél nyújtandók be. 

* A csődválasztmány és csődtömeggondnok az áruknak sem mennyiség, sem minőségért, 
sem a leltári ár kiszámításáért nem vállalnak felelősséget. 

A csődválasztmány az ajánlatok egyikéhez sincs kötve — azok közül szabadon választ. 
Azon ajánlattevő, kinek ajánlata elfogadtatik, köteles a megvett tá rgyakat az elfoga- ^„ 

dástól számított 48 órán belül, a tényleges állapot szerint készpénzfizetés mellett átvenni. Ezen jjjjr 
kötelezettség elmulasztása esetén vevő elveszti a letett bánatpénzt, fennmaradván a csődválaszt j £ l 
mány azon joga is, hogy a netán szükségessé váló ujabb értékesítés során befolyó összeg ós a 
vételi összeg közötti különbözet erejéig kártérítési igénynyel lépjen fel. 

A vételi illeték ós a vételi szerződéssel járó kötelezettségek vevőt terhelik. 
A z áruraktár és a csődleltár tömeggondnok közbenjöttével Kaposvárott, Erzsébet-ut, 

Peterka-féle ház emeletén levő ügyvédi irodájában d. e. 3—6 órákban megtekinthető. 

Kaposvárott, 1907. július 12. 

Tömeggondhok. 

A t a b i „ K o r o n a " vagyis V a g y v e n d * « l ő 2003 korona kikiáltási árban, 
továbbá a tabi négy országos ós he tenként tartani szokott 

h e t i v á N Ü r én h e l y p é n i s i e d é n i j o g 
14(i0 korona kikiáltási árban 

Tabon a Korona vendéglő helyiségében 1907. évi július hó 28-án d. e. 10 órakor 

1907. évi október hé I és illetőleg 1908. évi jansár hó I napjától számítandó három, esetleg hat 
évi időtartamra nyilvános Bzóbeli árverés utján bérbeadatik. 

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10%. teendő le, óvadékul pedig a beígérendő bór felét 
kel l letétbe helyezni. 

Egyébb feltótelek alulirt birtokossági megbízottnál megtudhatók. 

Tab, 1907. évi július hó 14. napján. 

Mészáros János 
ügyvéd. 
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[ 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott biróeági végrehajtó K I 

1881. Ari I X t-e. 108. f - t értelmében 
nennel kBshirré teasi, hegy K kapoeviri 
,ir. jéráebiróeágnak 1907. évi, Sp. II. 
139/8. néma végiéin követkeltében Poór 
Sándor ügyvéd által képvinelt SerAny Jőiaet 
ivére 800 kor. Koeala Pá l i é javéra 800 

ior„ Jambrlk Fereae javéra 9900 kor 
ngy telBIfoglaltetók javéra Kewthel j l 
Jémef és asJ* e " í n jár. erejéig fogaaato 
•itott bietoeitéei ée kielégítési végrehajtás 
aljéa falfii- éa lefoglalt éa 1366 körönére 
beotfllt követkeaö ingóeégok, u. m.: báto
rok, béaibereodeaée, lovak éa egyébb ingók 
nyiívéaoa érveréeen eladatnak. 

Mely érvéréének a kapoavéri kir. 
jtréebiróeáf 1907. évi 8p. I I . 189)4. eaimn 
végiéea folytén 900, 8900, 800 kor. töke-
kö vetélések, eteknek 6. 6*/, kamatai é l 
eddi! 6eai.eeen bíróilag mér megállapított, 
valamint n még felmerülendő bftltaégek 
erejéig Kapoavár, Zeeliokielnk nlpereaek 
lakáeén e gőimelomban leendó enakoilé-
•ére 1907. éri Jn l im kó 91 lk napjának 
délelétti 9 6r*Ja batáridőül kitBaetik éa 
abboi a vaani ssándékosok esennal oly 
megjagyaéaoel hivatnak meg, bogy na 
érintett ingóeégok ns 1881. ér i LX. t-e. 
107. éa 108. f a i értelmében kéenpéna-
fiietée mellett, a legtöbbet ígérőnek, ealk-
eég eeetéa beoaéron alal ia al fognak 
adatni. 

Amennyibon na alérvereaendó iagó-
eégokat máaok ia le éa felBltoglaltattik 
ée aaokra kielágitéei jogot nyertek volna, 
esea érvéréé aa 1881. évi LX. L-e. 190. j . 
értelmében esek javéra M elrendeltetik. 

Kelt Kapoavár, 1907 évi jnline hó 
10-ik napján. 

R A C Z I S T V Á N , 
kir bir. végrehajtó. 

I 

I 

V i c z e L á s z l ó 
s z U i r y * r t ó n y e r f f e s m e a t e r 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja magát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktáron tart 

nyergeket, lószerszámrészeket: 
= = = = = és korkenőcsőket . 

K a p h a t ó k n á l a n y á r r a a 

b o g á r c s i p é s e l l e n i h á l ó k , 
u g y e g y é b b l u k s z u s f e l s z e r e l é s e k . 

I 

i 

V i l á g í t á s i b e r e n d e z é s e k 
várótok, kaitélyok, gyárak, aaéllodék, Bitetek, malmok éa 

magéohéaak réeiére 
I.egmjabb azabad. 4a enged 

a c e t y l é o g á z f e j l e s z t ő k . 
Teljesen veszélytelen. 

m i i . . . , . . , éa eróétviteli berendaaéeek. KBiöa-

Villany világítási JEf"^*jMW k U irXr*r* 
r « i l l ó f t t legmodernebb kivitelben, villanyra, légeaeeare, 
LSIIIttUi á, .oeiylénre, nagy vélni dnnatékbnn. 

Motorok benzinre, gázra, nyersolajra, bármilyen célra 

Szerelemi cikkek, izzólámpák éz egyék kellékek nagy 
rnklárm. 

Költségvetések, tervezetek és árjegyzék kívánatra díjtalanul. 

FEJÉK és SCHM1DT, 
B U D A P E S T , E « é v f t « - t é r %. 
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Főügynökség Kaposvár: Berger Ignác. 
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Pollitzer Sérvambulatorium. 
o.i r.nde.ó taté... lérvb.Jonob. f.rdénnóttek emputáltak r u u r . 

Nym«>°» m w . , " • " • B l v . l . a r u á Í O - (Tél.mnlat) 

A i inténet iiekorvoaa bárkinek teljesen dijteleru] rendelkezőidre áll. A i orvosi 
_ _ _ vizsgálat igéiybs vétrle v^iárUir i nem kötelei — 

O r v o s i e l l e n ő r z é s , m é r s é k e l t á r a k 

E g y é n i s p e c i á l i s k e z e l é s . = 
Szzbzdalmzsott eérrkötök mér 6 koronától feljebb Vidéki rendolénok nt inléiet 
•nokorvoin éltei lelkiismeret sen telülvitzf áltatnak e portosan ée legnagyobb 
titoktartás mellett eegköiöltetnek H i g i é n i k u s c i k k e k T R J | • legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva ée i leri l ir i lve. Feltétlenül megbisbetök. Tneatoa-

_ ként 16 koronáig. 

Ugyanott Jelent meg „An embe r e g d s s s é g e " 
cimfl orvoii mB. mely kizárólag a lérvbajjal, annak 
elleneterrivel fogltikoiik E m i nkét bárkinek dijtala-

tB—" J? nnl ée tárt borítékban kflidi meg at intézet igazgatója. 
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Stock-Co£r|eic .Mediciqei l 

CAMIS és STOCK 
Fiumei (Barcola) copac gyárosoknál kapható 

1 nagv i v e g á r a 5 k o r o n a . 1 k i n Oveg 3 k o r o n a « 0 l l l é r . 

SomogyTármegye Teiérképriselőja : 

S n t t l e r M á t á n Kaposvár, Fo-utcza. 

gyógyfürdő 
Gréc mellett 

Idény 
M á j u s t ó l 

Októberig. 
330 méterre • 
tenger enine 

felott. 
Kát állomáa. 

Gráctól 1 óra 
kocáin. 

Poéta- ée 
távírda. 

Kimeríts ér-
jegy t éket in 
gyen ée bér
mentve küld e 

fürdő 
ignngntóekg. 
Tulajdonosé : 
Dr. Blumnoer 

Sándor, 
orvoa tudor. 

Rég ismert va» tar
talmú meleg TM IMÓ. 
Acéitorrás homérnéke: 
80b C. (96* R.) — 
86* C. (80* R.) Enyhe 
klíma, erös erdei la 
vegö, kiterjedt teeyö 
erdők. Gyógykatáeai 
Idegbetegaágra, a m. 
neorasténia ideggyeu-
getég, bitgeriuogyea-
geeégek, hy eteria, gör 
oeök, neuralgit etb -re 
Női bajobra: véreié* 
gényeég,bél-éebólyeg-
koatarne etb. re. Na
gyon ajánlatot lábbe-
donó botegek ée gyer

mek *k márnára. 
0|<S J módok: Gyóg y -, 
kfllön- ée kflaőe a«-
dence-tőrdflk. Meleg-, 
fenyő- áe villámoe-
fflrdók Raeeage. T l i -
gyógyáuaU kmrák 
NapfflrdOk etb. Oloeó 
lakások, teteiAi we-
rinti egyei eeobak. 
Koreaion, igen jó ét
terem ée kitfinö tfirdő-

I 
Hagelman Károly 

könyvnyomdájában 

t a n u l ó 
felvétetik. 
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Nyomatott Hagnlman Károly könyvnyomdájában, KapoevárotL 
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